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Accessories and spare parts e Zubehor und Ersatzteile
Accesorios y piezas de repuesto e Accessoires et piéces
de rechange e Accessori e ricambi

[EN] Spare Fiberglass rods @ 6,0 mm with Polypropylene outer coating and starting/ending
M6 threaded junctions [D] Glasfaser Ersatzstab @ 6,0 mm mit Polypropylen-Ummantelung
komplett mit Anfangs/Endstiicke M6 [E] Guia pasacables de recambio en fibra de vidrio
con capa externa en polipropileno @ 6,0 mm y con casquillos roscados iniciales/finales
M6 [F] Sonde passe-cables de rechange ¢ 6,0 mm en fibre de verre, gaine extérieure
en polypropyléne avec douilles filetéees M6 d’extrémité [I] Sonda di ricambio in fibra di
vetro @ 6,0 mm con rivestimento in polipropilene e raccordi iniziali/finali M6

art. art. [+ cu core] 2 mm m kg

GVSRIC30MB  GVSRIC30SCC 30 1,20
GVSRIC40MB  GVSRIC40SCC 40 1,70
GVSRIC50MB  GVSRIC50SCC 6 50 2,10
GVSRIC60MB  GVSRIC60SCC 60 2,40
GVSRIC70MB  GVSRIC70SCC 70 2,85
GVSRIC80MB  GVSRIC80SCC 80 3,25
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[EN] Repairing set for rods @ 6 mm, consisting of 5 pieces [D] Reparatur Set fiir Stabe
? 6 mm bestehend aus 5 Stiick [E] Accesorios para la reparacion de guia @ 6 mm
compuesto por 5 piezas [F] Accessoires pour la réparation de sonde @ 6 mm composé
de 5 piéces [I] Accessori di riparazione per sonde @ 6 mm, 5 componenti

art. pc.

GVSSET5 5 (2xGVSR, 2xGVSIG, 1xGVPIK2V)

[EN] 2-Components Epoxy glue, 24 ml [D] 2-Komponenten Epoxydharzkleber, 24 ml
[E] Resinas epoxi de dos componentes, 24 ml [F] Résines époxydes a 2 composants, 24 ml
[1] Collante epossidico bicomponente, 24 ml

art. gr

GVPIK2V 53

[EN] Starting spinner with pulling eyelet and M6 thread [D] Zugkopf mit Ose, M6
[E] Cabeza ojal inicial, M6 [F] Embout M6 a ceillet [I] Ogiva iniziale con foro, M6
art. 2 mm gr
GVSO0 15 18

[EN] Flexible starting spinner @ 10 mm with M6 thread [D] Federfiihrungskopf@ 10 mm,
M6 [E] Cabeza guia @ 10 mm flexible M6 [F] Téte flexible @ 10 mm, M6 [I] Codolo testa
flessibile @ 10 mm, M6

art. 2 mm gr

GVSTF 10 16

[EN] Starting/Ending threaded ends with M6 thread [D] Anfangs/Endhiilse, M6 [E] Cas-
quillo roscado inicial/final M6 [F] Douille filetée, M6 [I] Raccordo filettato iniziale/finale, M6
art. o mm gr
GVSR 8 12

[EN] Coupling joint for rods @ 6,0 mm [D] Verbindungshiilse fiir Einziehstab @ 6,0 mm
[E] Manguito de unién para guia pasacables @ 6,0 mm [F] Raccord de jonction pour
tire-fils @ 6,0 mm [I] Giunto d’accoppiamento per sonda @ 6,0 mm

art. @ mm or
GVSG 8 13
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